macet V (1)
macet adit, vin§ mak
vairakas valodas

maciba, -as S (1)

universitate ir sakusas
macibas, ta vinam bus

laba maciba uz visu
mizu

macit V (1)
macit bérnus, macit
valodas

macitajs S (3)
draudzes macitajs

macities V (1)
macities amatu,
macities no kjidam

macds S (2)
futbola macs

magnetofons S (2)
kasesu magnetofons

maigi Adv (3)
maigi runat

maigs Adj (3)
maigs klimats, maiga
balss

maijs S (2)
pirmais maijs, maija
vakars

mainit V (1)
mainit dzivokli, mainit
uzskatus

mainities V (1)
mainities vietam,
cilveks mainas
dzives gaita

M

— YMeTb; CyMeTb;
3HaTbL

— yyeHue, y4éoa,
3aHATUSA, YPOK;
obyyeHue

— y4uTb, 0By4aTh;
npenogasarb

— CBALLUEHHMK; non;
nacrop; narep;
KCEeHA3; YKasuuk

— yunuTbes; obyyaTbes;
3aHUMATbCS; YYUTh;
pasyunsaTtb

— Mamy

— MarHuTogoH

— HEXHO; MArko

— HEXHbI; MATKUA

- man

— MEHSATb; NEPEMEHUTb;
CMEHWUTb; U3MEHATb;
06MeHATb; pa3MeHn-
BaTb (AeHbru)

— MEHATbCS; nepeme-
HWUTLCS; UBMEHUTLCS;
0BMeHsTbCS; nome-
HATbCS

— kénnen, vermdgen;
verstehen

— die Lehre, der
Unterricht; das
Studium

- lehren, unterrichten;

unterweisen; erteilen

— der Pastor; der
Pfarrer; der Pope

— lernen; studieren

— der, das Match,
der Wettkampf
— das Tonbandgeréat

— sanft, mild

— sanft, mild, lind; zart;
zartlich

— der Mai

— wechseln; dndern;
tauschen

— wechseln; tauschen;
sich [ver]andern; sich
wenden; umschlagen
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— to be able, to know
[how to do], to be
good (at)

— teaching; doctrine;
dogma; training,
instruction; exercise;
drill; practice; appren-
ticeship; lesson; stu-
dies; tuition

— to teach, to instruct
(in), to train, to drill
(in); to coach

— parson, clergyman,
minister; priest

—to learn, to study

— match

— tape-recorder; video
(video casette) recorder

— gently, tenderly

— gentle, soft, mild,
tender; affectionate

— May

— to change; to alter;
to shift; to exchange,
to interchange;
to relieve; to reverse

— to change, to alter,
to vary; to exchange



maina S (3)
valUtas maina
stradat mainas

— nepemeHa; CMeHa;
obmeH; paameH
(newer)

maisities V (3) — MeLlaTbCs; nyTaThbCs;

maisities citiem pa BepTeTbCs
kajam

maiss S (2) — MELLIOK
cukura maiss, tumss ka

maisa

maize S (1) — xne6

miksta maize, maizes

veikals

maizite S (3) — xnebywek, 6ynoyka,
kafijas maizite, desu cpoba, 6yTtepbpon
maizite

maja S (1) — oM

koka maja, atgriezties

lauku majas

majigs Adj (3) — YIOTHbIN
majigs dzivoklis

majina S (3) — IOMUK

dzivot neliela majina

majup Adv (3) — foMoM
doties majup

makonis S (3) — obnako; Tyya
lietus makonis, ka no

makoniem nokritis

maks S (3) — KoLLenék

naudas maks

maksat V (1)

maksat par darbu,

kleita maksa piecdesmit
latu

— CTOWUTb; 0BOUTUCH;
nnaTuTb; onnayun-
BaTb; BbiNNaynBaTth

maksla S (1)
vizuala maksla,
makslas darbs

— UCKYCCTBO; yMeHue

— der Tausch; der We-
chsel; die Verénde-
rung; der Umschlag;
die Schicht;
die Ablésung

— sich mischen, sich
mengen; sich einmi-
schen, sich herein-
mischen

— der Sack

— das Brot

— das Brétchen,
die Semmel

— das Haus; der
[Bauern] hof, das
Gehoft; das Zuhause;
das Heim

— gemdtlich, behaglich,
heimelig, wohnlich

— das Hauschen

— nach Hause, heim,
heimwarts

— die Wolke

— der [Geld]beutel

— zahlen; kosten

— die Kunst;

die Geschicklichkeit;
die Kunstfertigkeit

126

- exchange; change,
alteration; shift

— to interfere (in, with),
to meddle (in, with),
to mingle (in, with);

— bag; sack

— bread

— bun; roll; cake;
sandwich

— house; home;
cottage

— cosy, snug;
comfortable
— cottage

— home, homewards

- cloud

— purse

— to pay; to cost

— art; skill, proficiency,

craftmanship,
mastery



maksligs Adj (3)
maksligais zids,
maksliga puke

makslinieks S (2)
skatuves makslinieks,
makslinieka talants

makskere S (3)
kert zivis ar makskeri,
makskeres kats

makskeret V (3)
makskerét ezera

mala S (2)

pilns lidz malam,
burtnicas malas, upes
mala, paiet mala

malacis S (1)
tu esi malacis, jo darbs
ir padarits

maldities V (3)
maldities meza

malka S (2)
sausa malka, malkas
Skinis

malks S (3)
liels malks, dzert
maziem malkiem

mals S (2)
smilSains mals, mala
trauki

malt V (3)
malt kafijas pupinas,
malt pasakas

mamina S (1)
jauka mamina,
maminas muzs

— UCKYCCTBEHHbI

= XYAOXHUK;

apTucT

— yaouka

- yauTb

— Kpait; 6eper;

cTopoHa

— Mornogel,

— 6nyxpaatb; nnyTtaTb;
KPYXUTb; oumbaTbes,
3abnyxnaTbes

— gposa

— MOTOK

— MuHa

— MOnoTb

— Mama, MamMo4kKa

— kunstlich; unecht

— der Kunstler

— die Angel

— angeln

— der Rand; die Kante;
der Saum; die Einfas-
sung; die Borde; das
Salband; das Ufer;
das Gestade; der
Strand; die Kuste; die
Seite; die Gegend

— der Prachtkerl

— irren; sich irren, sich
tauschen, irregehen

— das Holz

— der Schluck;
der Zug

— der Lehm;
der Ton

— mabhlen; schnurren

— die Mutti; das
Mutterchen
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- artificial; synthetic;
false; imitation;
imitative

— artist, man of art;
painter; actor

— fishing-rod

—to angle, to fish

— edge; rim, brim; bor-
der; brink; side; curb;
welt; selvage; waysi-
de, roadside; edging;
margin; bank, riversi-
de; lakeside; beach;
region, territory

- nice fellow (chap),
[good] sport; [regular]
brick; well done

— to get lost, to lose
one’s way; to stray,
to go astray; to err;
to be mistaken, to be
wrong

— firewood, wood

— draught, mouthful;
gulp; sip

— clay; loam

— to grind, to mill [into
flour]; to mince;
to purr

= mummy, mum,
mamma



manejs, -ais Adj (3)

mangjais bralis, manéjs

prieks

manit V (3)

vai tu neesi manijis
brilles?, vecums liek
sevi manit

mans Pn (1)

mans bralis, mana vieta

dzive

manta S (2)
pamesta manta,
novélet savu mantu
bérniem

mantojums S (3)
kultlras mantojums,
sanemt mantojuma
maju

mape S (2)
dokumentu mape

margas S (3)
kapnu margas

marka S (2)
razojumu marka, labas
markas cigaretes

marsruts S (2)
ekskursijas marsruts

marts S (2)
marts — pavasara
meénesis, marta saule

masa, -as S (2)
ledus masa, masu
skats

masa S (1)
jaunaka masa,
medicinas masa
masasmeita S (2)

masasmeita macas
arzemes

— Mot

— 3aMeyaTb

— MoiA

— BEellb; UMYLLECTBO;
COCTOsiHUE, [OCTOS-
Hue, no6po

— HacneacTeo,
Hacnegue

— nanka

- nepuna

— Mapka

— MapLupyT

— mapT

— Macca; Macchbl

— cecTpa

— nneMsiHHULA (Oo4b
cecTpbl)

— mein, der meine,
der meinige

— merken, bemerken,
fuhlen, versplren

— mein

— das Vermégen; das
Gut; das Eigentum;
der Besitz; die Sache

— das Erbe, die Erb-
schaft, der Nachlal},
die Hinterlassen-
schaft; das Erbstiick

— der Aktendeckel

— das Geléander;
die Briistung

— die Marke

— die Route; die Reise-
route, der Reiseweg;
die Strecke

— der Mérz

— die Masse,

die Menge

— die Schwester

— die Nichte
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— mine; -ie — my peop-
le, my folks; members
of my family (kin)

— to notice, to observe,
to be conscious (of),
to perceive

—my; mine

— property; fortune;
treasure; belongings,
possessions, things,
effects; furniture;
household belongings

— inheritance; legacy,

heritage; bequest;
devise

— folder, file; album;
case

- railing, handrail;
banisters; parapet;
balustrade

— stamp; mark; brand,

make

— route, itinerary;
course

— March

— mass, bulk; paste;
pulp; the masses

— sister; [trained] nurse,
hospital nurse; sis

— niece



masica S (2)
mana masica dzivo

pilseta

masieris S (3) — MaccaxwucT
kaju masieris,

masieru kursi

masina S (1) — MawmHa

viegla masina,
lauksaimniecibas
masinas

mat V (3) — MaxaTb; KuBaTb
mat ar galvu
mate S (1) — MaTb
bisu mate, laimes mate,

mates milestiba

matematika S (2)
augstaka matematika,
matematikas skolotaja

— Martemartuka

materials Adj, S (2) — MaTepuanbHbIi,

celtniecibas materials, matepuan
materialais stavoklis
mats S (1) — BONoC; MaTt

gaisi mati, pieteikt matu

maz Adv (2)
vina runa maz, vai vind
maz to saprot?

— mano; Boobuie

mazak Adv (1)
man rit bis mazak
darba

— MeHblUe; MmeHee

mazdels S (1)
mazdeéls iet skola

— BHYK

mazgat V (1) — MbITb; YMbIBaTb;
mazgat rokas, mazgat KynaTb; cTupaTth
velu

mazgaties V (3)
mazgaties auksta
udeni

Kynarbcs

mazliet Adv (1)
naksu mazliet vélak

— ABOKOpOAHas cectpa

— MbITbCA, YMbIBATbCA;

— HEMHOXKO; YyTb,
YyTb-4yTb, YyTOUKY

— die Kusine;
die Cousine;
die Base

— der Masseur

— die Maschine; das
Auto, der Wagen

— winken

— die Mutter

— die Mathematik

— das Material; der
Stoff; das Zeug;
materiell, stofflich

— das Haar; schchmatt
sein

— wenig; Uberhaupt

— weniger

— der Enkel

— waschen; baden;
aufwaschen, abwa-
schen; aufwischen

— sich waschen; baden

— ein wenig,
ein biRchen
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— cousin, first cousin,
cousin-german

— masseur

— machine; engine;
machinery; car; lorry

— to wave, to beckon;
to nod

— mother; female

— mathematics, maths

— material, stuff; fabric,
cloth; pecuniary,
financial

— hair; checkmate,
mate

— little; few; at all

— less

— grandson

— to wash; to launder;
to wash clothes (linen);
to wash up; to scrub

— to wash [oneself], to

bathe, to take a bath

— a bit, a little,
somewhat



mazs Adj (1)

mazs bérns, maza
naudas summa, no
mazam dienam

— ManeHbKuii; Manbii

mazums S (3) — manocTtb
sakt no mazuma, vai nu

vinam mazums rupju?

mebeles S (3)
mikstas mebeles,
mébelu veikals

— mebenb

medibas S (2)
vilku medibas, medibu
saimnieciba

— oxoTa

medicinisks Adj (1)
mediciniska palidziba,
mediciniskais personals

— MeaWULUHCKUIA

mednieks S (3)
malu mednieks,
mednieku stasti

— OXOTHUK

medus S (2)
liepu ziedu medus,
medus torte

— meq

méginajums S (2) — MonbITKa; ONbIT;

méginajums ir izdevies, peneTuyuns

teatra méginajums

méginat V (1) — nonpo6osatb,
méginat runat latviesu nblTaTtbes, AenaTtb
valoda, koris mégina nonbITKY;

jaunu dziesmu peneTuposaTb
mehanikis S (3) — MexaHWK

kuga mehanikis

meistars S (1) — mactep

sporta meistars

meita S (1)
vecaka meita, meitas
uzvards

— Aoub, [oMKa; AeByLUKa

meitene S (1)
jautra meitene, meitenu
koris

— AeBOYKa; OeByLUKa

— klein

— iztikt ar -u — mit weni-

gem auskommen

— das Mdbel; das
Mébelstick

— die Jagd

— medizinisch

— der Jager

— der Honig

— der Versuch;
die Probe

— versuchen, probieren;
proben, repetieren

— der Mechaniker

— der Meister

— die Tochter;
das Madchen;
die Magd

— das Madchen,
das Madel
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— little, small; wee,
minute, tiny; slight;
undersized; diminu-
tive

— smallness, littleness

— piece of furniture;
furniture

— hunt, hunting; chase;
[game-] shooting,
sport; fowling

— medical

— hunter, huntsman;
trapper

— honey

— experiment, test; trial,
attempt, endeavour,
rehearsal

— to experiment; to try,

to attempt, to endeavo-
ur; to rehearse

— mechanic; mechani-
cian, mechanist

— expert, master;
foreman

— daughter; girl; maid
[servant]

— girl, lass, lassie



meklét V (1)
meklét darbu, meklet
soma atslegas

mele S (2)
méle atrodas mutg,
runat svesa méle

meli S (3)
tie ir skaidri meli

melns Adj (1)
melns uzvalks, melnas
rokas

melodija S (3)
tautas melodija

melot V (2)
melot nav labi, melo
acis skatidamies

méms S (3)
vin ir méms no

dzim8anas, méma filma

meénesis S (1)
medus meénesis,
menesa alga

meéness S (2)
meéness pie debesim,
méness fazes

merit V (2)

meérit temperattru, meérit

ar acu skatu

merkis S (1)

dzives mérkis, nonakt
pie mérka

mers S (2)

visam ir savs mers, no-
nemt meru, pilsétas mers

meés Pn (1)
meés esam labi draugi

mesli S (3)
organiskie mésli,
meslu kaudze

— UCKaTb

— A3blK (OpraH peuu)

— NOXb; BpaHbé

— YepHbIW; rPA3HbIA

— Menoaus, MoTuB,
Hanes

— BpaTb, nNratb

— Hemon

- Mecsil

— nyHa, mecsiL

— MepUTb; U3IMEPATD,

3aMepATb

— LieMNb; MULLEHb;
buUHUW

— Mepa; Mepka; Map

— Mbl

— HaBo3; NOMET; ya06-
peHve; ynobpeHus;

rpsi3b; Mycop

— suchen

— die Zunge;
der Kl6ppel,
der Schwengel
— die Luge

— schwarz

— die Melodie

— luigen

— stumm

— der Monat

— der Mond

— messen

— das Ziel;
die Zielscheibe

— das Mal; der Maire,
der Birgermeister

— wir

— der Dinger, der Dung;
der Mist; der Mdll; der,
das Kehricht; der
Seetang
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— to search (for, after),
to look (for), to seek

- tongue; language;
clapper

— lie, falsehood,;
whopper; fib

— black; dirty, soiled,
smutty

— melody, tune, air

—to lie, to tell a lie
(lies), to tell a fib
(fibs), to tell tales

— dumb, mute

— month

— moon

— to measure; to sur-
vey; to sound, to
fathom, to plumb

— aim, end, object, goal;
purpose; finish;
target, mark

— measure; limit; size;
measurements;
mayor

—we

— manure, dung, muck;
droppings; fertilizer;
rubbish, refuse;
litter; sweepings



mest V (2)
mest bumbu gaisa,
mest spalvu

mesties V (2)

mesties ap kaklu, kajas
metas aiz koku
sakném, laiks metas
aukstaks

metals S (3)
krasainais metals,
metala nauda

mételis S (1)
ziemas mételis, métela
audums

metode S (2)

bérnu audzinasanas
metodes, planosanas
metode

metrs S (1)
metru dzil$ gravis

mezgls S (3)
nervu mezgls, sasiet
mezgla kaklasaiti

mezmala S (3)
iet gar mezmalu

mezonigs Adj (2)
mezZonigs apvidus,
mezZoniga daba

mezs S (1)
jaukto koku mezs,
meza zveri

mezsargs S (3)
pazistams meZsargs,
mezZsarga maja

miegs S (2)
nakts miegs, miega
zales

mierigak Adv (2)
dari to mierigak!

— Bpocartb; kuaaTb;
MeTaTb; WBbIPSTb;
BbINUBaTb

— BpoCUTLCS; KUHYTCbS;

PUHYTbLCA; KacaTtbCH,

3a4eBaTb; CTAHOBUTb-

(03]

— meTann

— nanbTo

— meToqn

— MeTp

—y3en

— necHas onyLka

— QKU

—nec

— NecHUK

— COH

— CroKoviHee

— werfen; haaren;
abfedern, mausern;
sich hauten

— stiirzen; sich stiirzen;

sich werfen

— das Metall

— der Mantel

— die Methode;
das Verfahren

— das Meter

— der Knoten; der
Knotenpunkt

— der Waldrand,
der Waldsaum

— wild

— der Wald; der Forst

— der Waldhiiter,

der Forstaufseher

— der Schlaf

— ruhiger
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— to throw; to cast; to
fling; to hurl; to chuck;
to shed; to drop;
to dart

— to throw oneself (at,
on, upon); to rush
(to); to set in, to be
getting

— metal

— coat, overcoat,
topcoat

— method; approach;
way, mode, manner

— metre

— knot; junction; centre

— fringe (border, edge)
of a forest

— wild, savage,

ferocious, fierce

— wood[s]; forest

— forest-quard,
forester

— sleep; slumber

— more quietly, more
calmly



mierigi Adv (1)
dzivot mierigi

mierigs Adj (1)

mierigs cilvéks, mieriga

dzive

mierinat V (3)
mierinat draugu bédas

miers S (1)

lai ir miers maja, traucét

mieru

miesa S (3)
stingra miesa, miesas
bojajumi

miets S (3)
koka miets, mietu Zogs

migla S (2)
no upes celas migla,
dzivot ka pa miglu

mikla S (3)
maizes mikla, minét
miklas

miksts Adj (1)
miksts zimulis, mikstas
meébeles

milestiba S (1)
dzimtenes milestiba,
atzities milestiba

milet V (1)
milét bérnus

militars Adj (1)
militars konflikts,
militara staja

miljons S (2)
atkartot miljons reizu

milti S (2)
augstaka labuma milti

— CMOKOWHO; MUPHO

— CMOKOWMHBIN;
MWPHBbIA

—yTewaTb;
ycnokauesaTb

— MUP; NMOKOW;

cnokoicTave

- Teno

— KOon; npukon

— TyMaH,;

mMrna

— TeCTO, 3aragka

— MSrKUn

— nio6oBb

— nobutb

— BOEHHbI

— MUNNUOH

— Myka

— ruhig; friedlich

— ruhig; friedlich; still;
gelassen

— trésten; beruhigen;
vertrésten

— der Frieden; die
Ruhe; die Stille;
die Gelassenheit

— das Fleisch; der Leib;
der Kérper

— der Pfahl

— der Nebel

— der Teig; das Rétsel

— weich; teigig; ge-

schmeidig

— die Liebe

- lieben

— militarisch

— die Million

— das Mehl
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— quietly, calmly;
soundly; safely

— quiet; placid; calm;
still; peaceful; cool,
collected, composed;
tranquil

— to comfort, to solace,
to console, to calm,
to soothe

— peace; tranquillity;stil-
Iness, calmness,quiet,
quietness, peaceful-
ness; serenity

— flesh; body

— stake, pole, picket,
prop

— fog, mist; haze

— dough; paste; pastry;
batter; riddle, puzzle;
mystery, enigma

— soft, tender; mellow;

upholstered

— love; affection

—to love, to be in love

— military

— million

— flour, meal



milzigs Adj (1)
milzigs prieks, milziga
celtne

milzis S (3)
ozols ir ists milzis

milakais S, Adj (2)
ar laiku milakais vinu
apprecéja

mili Adv (3)
mili uznemt cieminus

mil$ Adj (1)
mila gramata, esi tik
mils!

mina S (3)
eka ielikta mina

minét V (3)
minét piemérus, minét
miklas

minute S (1)
pulkstenis ir desmit un
Cetras mindtes

mirdzet V (3)
acis mirdz prieks

mirklis S (3)
viens mirklis, ierasties
pédeja mirkli

mirkt V (3)

mirkt lietd, mirkt asaras

mirt V (2)

mirt pékSna nave,
vecaki ir mirusi
mitrs Adj (2)

mitrs klimats, mitra
zeme

— OFPOMHBIA; rpoma-
HbIWA; TUraHTCKWiA;
KonnocanbHbIA

— BeInuKaH, ruraHTt

— NMo6OBHUK

— Nnackoso

— MUNbINA; NOBUMBI;
NackoBbliA;
NpUBETNUBbLIN

— MUHa

— YNOMSIHYTb; Ha3BaTb;
npuBecTu (npumepsl);
rapatb; pasragbiBaTtb,
oTrafblBaTh (3araaku)

— MUHyTa

— CUATb, CBepKaTb,
6necTeTb; CBETUTLCS

— MrHOBEHUe; Mur;

MUHyTa

— MOKHYTb

- ymMupatb

— CbIpOW; BNaXHbli

— riesig; riesengrof3;
riesenhaft; unge-
heuer

— der Riese, der KoloR,
der Gigant; der Hiine

— der Geliebter

— herzlich; zéartlich;

lieb, liebevoll
- lieb
— die Mine

— erwahnen; nennen;
anfiihren; raten

— die Minute

— leuchten; funkeln;
strahlen; glanzen;
flimmern; schimmern;
blinken

— der Augenblick,
der Moment

— nafd werden; weichen

— sterben; versterben;

dahinsterben

— feucht
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— huge, gigantic, tre-
mendous, enormous,
immense; mammoth;
giant; vast; terrific;
monstrous

- giant; huge thing,
enormous thing

— lover, paramour

— kindly, sincerely, cor-
dially, heartily; readily,
gladly

— dear, beloved; sweet,
lovable; kind; favou-
rite

— mine

— to solve; to guess;
to mention; to name

— minute

— to glitter, to sparkle,
to scintillate; to shine;
to twinkle

— moment, instant;
twinkling

— to become wet, to get
(become) soaked;
to soak

— to die, to pass away,
to expire, to breathe
one’s last

— humid, moist, damp



miza S (3)

apelsina miza, dabit pa

mizu

mocit V (3)
mocit ar jautajumu,
sapes moka

mocities V (2)
mocities ar
galvassapeém, mocities
ar smagam domam

mode S (3)
rudens modes, bt
modé, modes dama

moderns Adj (2)
moderns apgérbs,
moderna tehnika

modinat V (3)
modinat delu agri no
rita, modinat interesi
par muziku

modrs Adj (3)
bt modram, modras
acis

mokas S (3)
ciest mokas

moments, -a S (1)
sensacionals moments,
viena momenta visu
izdarit

mosties V (3)
mosties no miega

motocikis S (3)
sacik§u motocikls,

nopirkt délam motociklu

motors S (3)
automasinas motors

muca S (3)
alus muca

— Kopa; Wwernyxa;
KOXypa; Koxa,
KOXULa; Kopka

— My4uTb

— My4uThCS

— Mo[a; MaHepa

— MOAHBbIN;
COBpPEMEHHbII

— 6yauTb; NpobyaunTs;
BbI3BaTb

— 6AUTENbHbINI; 30PKWIA;
6oapblii

— MyyeHue

— MOMEHT; MOMEHTanb-
HO, B OIUH Mur, B
OHO MrHoBeHune

— npocbinaTbCA,

npobyxaatbes

— MOTOLUKN

— MoTOp

— Bouka; kagka

— die Rinde, die Borke;

die Schale; die Pelle

quélen; plagen;
peinigen; martern,
foltern

sich qualen; sich
plagen

— die Mode

modern

— wecken

— wachsam; munter,

frisch, lebhaft

— die Qual; die Pein;

die Marter, die Folter

— der Moment,
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der Augenblick;
das Moment

erwachen

das Motorrad,
das Kraftrad

der Motor

das Fal;
die Tonne

— bark; rind; peel, skin;
cortex; parings;
peeling

— to torment, to torture;

to harass, to worry

— to suffer pain (ago-
nies, torment); to tor-
ment oneself (over),
to take pains (over)

— fashion, vogue, mode

— modern, advanced,
progressive, up-to-
date; fashionable,
modish, stylish

— to wake, to rouse,

to call; to arouse,
to awaken, to stir up

— vigilant, watchful,
alert; vigorous

— torment, torture;
agony; anguish; pains

— moment, instant

— to awake, to wake up

— motor cycle, motor
bike

— motor, engine

— barrel, cask; keg



mugura S (1)
plata mugura, muguras
sapes

— CMUHA; cnuHka

mugurpuse S (2)
skapja mugurpuse,
pienakt no mugurpuses

CTOpoHa

muldet V (3) — BonTatb, MOSoOTh

muldet bez jegas B3A0p; TpenaTb
SA3bIKOM

mulkiba S (3) — [NynocTb; HeNnenocTb;

ta ir tira mulkiba, runat aypb

mulkibas

mulkigi Adv (3)
puisis izskatijas mulkigi

— rnyno; Heneno

mulkis S (1) — Aypak, rnynet,
ists mulkis, mulkim

mulka laime

midris S (3) — cTeHa (kameHHas,
krasns muris, mura KMpnuyHas)

maja

musdienas, -u S (1)

musdienu maksla
Hallero BpemeHu,
Halwux AHen

museéjs, -ais Adj (3) — Haw

miséja maja,

sacensibas uzvaréja

musejie

musa S (2)
istabas musa, mirst ka
musas

— Myxa

mute S (1)
maza mute, mazgat muti

— PpOT; NacTb; 1O

muzejs S (1) — My3eit
makslas muzejs

muzika S (1) — My3blka
viegla miizika, muzikas
instruments

— 3aAHAA (TbiNbHas)

— Hallle Bpemsi, Hall
BEK; COBPEMEHHbIN,

— der Ricken

— die Hinterseite

— faseln, schwatzen

— die Dummheit, die
Torheit, die Albern-
heit; die Narrheit;
Unsinn!, Blédsinn!,
Quatsch!

— dumm, téricht, albern
— der Dumme]r],

der Dummkopf,

der Tor, der Narr;

der Quatschkopf

— die Mauer

— modern; zeitge-
néssisch; heutig, von
heute; Gegenwarts-

— unser; der uns[e]re
(unsrige)

— die Fliege

— der Mund; die Mund-
hoéhle; das Gesicht

— das Museum

— die Musik
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— back; crest

— backside, back; rear;
behind

— to twaddle, to drivel,
to talk rot

— foolishness, folly,
stupidity; rubbish!,
rot!, nonsense!

— silly, stupid

— blockhead, fool,
simpleton; dupe;
tomfool; silly; dullard

— brick wall; stone wall;
dead wall

— contemporary, mo-
dern, up-to date; of
our times

— ours; our own people
(folk), our lot

—fly

— mouth; opening;
face

— museum

— music



muzikals Adj (2)
muzikala izglitiba

miizigi Adv (1)
mizigi atkartojas viens
un tas pats

muzigs Adj (3)
muzigs miers, uz
muzigiem laikiem

muzs S (2)
gar$ muzs, muzu dzivo,
muzu macies!

nabags Adj, S (2)
pilsétas nabags,
nabaga |audis

nagla S (3)
gara nagla, iedzit naglu

nags S (3)
kopt nagus, cepures
nags

naids S (3)
majas naids,
dzivot naida

nakamais Pc (1)
nakamais gads,
nakama teatra izrade

nakotne S (3)
gaisa nakotne,
nakotnes nodomi

naksnot V (2)
naksnot majas

nakt V (2)
nakt no majam, vilciens
nak, nakt pie varas

— My3blKanbHbliA

— BEYHO

— BEYHbIA

— BEK; XU3Hb

— 6eHblit; 6eaHsk;
HULLWA

— Bo3db

— HOroTb; KOroTb;
KO3bIpEéK

— HEeHaBWUCTb;
HenpusiaHb;
Bpaxaa

- 6ynywwii;
crnepyoLwmin

- 6yaywee

— HOo4YeBaTb

— NpuUxoauTb; UaTn

— muzikalisch

- ewig

- ewig

— das Leben

N

— der Bettler; der Habe-
nichts; der Armelr],
der Armste[r]; arm

— der Nagel; die Pinne,
die Zwecke; die Glanz-
nummer, der Clou

— der Nagel; die Kralle;
die Klaue; der Huf;
die Schale; der [Mit-
zen} schirm; der Star

— die Feindschaft; der
Hal; die Zwietracht,
der Unfriede[n]; der
Groll

— néchst; kommend,
[zu]kiinftig, folgend

— die Zukunft;
das Futurem

— nachtigen,
tbernachten

— kommen
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— musical

— always, eternally,
incessantly

— eternal, everlasting;
perpetual; incessant

— life, lifetime; age

— poor, needy; hard up;
pauper; poor man

— nail; hit

— nail; claw, clutch;
hoof; talon; peak

— hatred, hate;
hostility, enmity,
animosity; feud

— next; coming; fiance,
betrothed

— future; future [tense]

— to spend (pass) the
night; to stay overnight

— to come; to happen;
to occur; to become,
to grow, to get; to go



nakts S (1)
melna nakts, nakts
miers

nams S (2)
moderns nams,
namu parvalde

nasis S (2)
platas nasis

natre S (3)
sika natre, natru lapas

nauda S (1)
cela nauda, naudas
apgroziba

nave S (1)
peksna nave, naves
greks

nazis S (2)
ass nazis, naza
asmens, bit uz naziem

ne Pt, Con (1)
ne mazak ka, ne $is,
ne tas

ne Pt (1)
saki tau — ja vai né!

neapmierinats Pc (1)
neapmierinats cilvéks

neap$aubami Adv (2)
tas neap$aubami
liecina par vina spéjam

neatkariba S (3)
valsts neatkariba, iegut
neatkaribu

nebusanas S (2)
darit galu nebisanam

nebut V, Pt (1)
vakar nebiju skola, ta
nebut nav

— HOYb

— [OM; 3[0aHune

— HO3ApU

— Kpanuea

— AeHbru

— CMepTb, KOHYUHa

— HOX; HOXWUK

— He; HU

— HeT

— HenoBOMbHbIW, He-
YOOBMNETBOPEHHbIA

— 6e3ycrnoBHo,

HECOMHEHHO

— He3aBUCUMOCTb

— 6esobpasue,
6ecrnopaaku

— He bbITb; BOBCE

— die Nacht

— das Haus

— das Nasenloch
— die Nessel,
die Brennessel

— das Geld

— der Tod

— das Messer

— nicht; weder... noch

— nein

— unzufrieden, unbe-
friedigt; miBvergnugt

— zweifellos, ohne
Zweifel, unzweifelhaft

— die Unabhangigkeit

— der MiRRstand; der
Ubelstand; der Unfug,
das Unwesen

— nebit ne — durchaus
nicht, gar nicht; bei
weitem nicht; keines-
wegs
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— night

— house; building

— nostril

— [stinging] nettle

— money; currency

— death; decease

— knife

— not; neither... nor...

- no

— dissatisfied, discon-
tent[ed]; displeased

— undoubtedly, no
doubt, without
(beyond) doubt

— independence; sove-
reignty

— disorder, mess; con-
fusion, muddle

— not to be; to be away;
not to have; not at all;
-ne — in no way,
by no means



nedaudz Adv (1) — HemMHoro
kluva nedaudz

vieglak

nedaudzi Adj (1)

viens no nedaudzajiem,
panemt lidzi nedaudzas
gramatas

— HeMHorue,
HECKOMbKO

nedéla S (1)
viena nedéla, nedéelas
avize

— Hepens

nedrikstéet (nedrikst)V (1)
nedrikst melot

— Henb3s

neérti Adv (2)
neeérti justies

— HeynobHo

negaiss S (3)
tuvojas negaiss,
negaisa makoni

—rposa

neilgs Adj (2)
neilgs lietus, es stavu
Seit neilgu laiku

— Heponruun,
HEenpoAOMKUTENbHbIA

— cryyvaiiHo, HeB3Ha-
Yaii; HevasiHHO

nejausi Adv (2)
nejausi kadu satikt

neka Con, Adv (2) —YeM; Hexenu;
meita macas labak Hu4ero

neka déls, neka

nesaprast

nekad Adv (1) — Hukoraa
tagad vai nekad

nekads Pn (1) — HUKaKkom

es neesmu vinam
nekads draugs

nekas Pn (1)
vin$ Seit nav nekas;
nekas, bus jau labi!

— HUMTO; HMU4ero

- etwas, ein wenig,
ein biRchen

- einige; wenige

— die Woche

— nicht durfen

— unbeguem; unbehag-
lich; unhandlich;
peinlich, heikel

— das Geuwitter,
das Unwetter;
das Sturmwetter

— kurz; von kurzer
Dauer

- zuféllig, zufalligerwei-
se, durch Zufall; von
ungeféhr; unvermutet

- nichts; als; auf

keinerlei Weise

- nie, niemals

- kein

— nichts
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— a little, somewhat

— a few, some

— week

- not to be allowed
(per-mitted) (to), to
have no permission;
to be forbidden; must
not; may not

— inconveniently;
uncomfortable;
awkward

— thunderstorm

— short; within a short
period of time

— accidentaly, by chan-
ce, by accident; unin-
tentionally; unexpect-
edly

- than; nothing, not
anything

— never, at no time

- NO; none

— nothing, not anything



neklatiene S (2)
neklatienes nodala

nekur Adv (1)
es nekur neiesu, nekur
vina nav

nelabais Adj, S (2)
skrien ka nelabais,
nelabais gars

nelaime S (2)
nelaime nenak viena

nelaimigs Adj (1)
nelaimigs cilveks

neliels Adj (1)
neliela pilséta, neliels
attalums

nelietis S (3)
dazi cilveki ir neliesi

nemierigs Adj (3)
nemierigs bérns,
nemierigi laiki

nemiers, -i S (3)
just nemieru, visur ir
kari un nemieri

neparasts Pc (2)
neparasts dargakmens,
neparasta meitene

nepareizi Adv (1)
atbildét nepareizi

— 3a04Hoe oby4yeHune

— HWUKYAQ; HUrge

— HeuucTas cuna, bec,
AbABOM, YEPT

— HecvacTbe, 6ena

— Hec4acTHbI#,
HecYacTnuBbIN

— HebonbLUoW;
He3Ha4uTerNbHbIN

— noaneu, Herogsaw,
Mep3aBel; MPoXBoCT

— 6EeCrnoKOMHbIN,
HECMOKOWHBIA;
TPEBOXHbIN

— TpeBora, 6ecnokoii-
CTBO; BOMHEHWS,
6ecnopsaku

— HEOObIKHOBEHHbIN;
HeobblYalHbI,
HEeOobbIYHbIV

— HenpasuIibHO; He-
BEpPHO, ownbo4Ho

— das Fernstudium, der
Fernunterricht

— nirgends, nirgendswo;
nirgendwohin

— der Bose, der Teufel

— das Ungltck; das MiR-
geschick, der Unstern;
das Unheil; das Mal-
heur, das Pech, die
Kalamitat; das Ubel

unglicklich; unheil-
voll, ungliickselig

— nicht groR, klein; ge-
ring; unbedeutend;
unbetrachtlich

— ungebraucht, unge-
nutzt, ungenitzt,
unbenutzt; postfrisch

— unruhig; ruhelos,
rastlos; fahrig;
emporerisch;
beunruhigt, aufgeregt

— die Unruhe, die Un-
rast; die Aufregung;
die Beklemmung; die
BekUmmernis; die Un-
ruhen, der Aufruhr; der
Tumult; der Krawall

ungewdhnlich;
auBergewdshnlich;
ungewohnt; untiblich,
ungebrauchlich;
ausgefallen

unrichtig, falsch;
unrecht; schief;
unregelmafig
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— correspondence (pos-
tal) courses, external
studies; tuition by
correspondence;
extramural courses

— nowhere;
not anywhere

— devil, deuce, the evil
one

— misfortune, ill luck;
disaster, catastrophe

— unhappy; unfortunate,
unlucky

— small; insignificant;
scanty, poor, negli-
gible, trifling, trivial

— villain, scoundrel;
rogue, rascal; mean,
foul, base; cheat,
swindler

— restless, fidgety;
alarmed, uneasy
(about), anxious
(about); disturbed

— unrest, disturbance,
anxiety, worry, con-
cern; alarm, uneasi-
ness; disturbances

— uncommon, unusual,
extraordinary, strange

—wrong, falsely,
incorrectly



nepareizs Adj (2)
nepareizs apréekins,
nepareiza metode

nepatikams Pc (2)
nepatikams raksturs,
nepatikama smarza

nepatikSanas S (2)
nepatik§anas darba,
sagadat kadam
nepatik§anas

nepavisam Adv (3)
tas nepavisam nav ta,
ka més domajam

nepazistams, -ais Pc,
S (2)

nepazistams cilveks,
nepazistama zeme

nepiecieSams Pc (1)
ir nepiecieSams darbi-
nieks, nepiecieSama
tehnika

nepilngadigs Adj (2)
nepilngadigs jaunietis,
rupéties par
nepilngadigajiem

nervozét V (1)
nervozet par darbu

nervozs Adj (1)

nervozs bérns, nervoza

atmosfera

nervs S (3)
stipri nervi, nervu
arsts

nesaprotami Adv (2)
nesaprotami
uzrakstits

— HenpasuUIbHbIN;
HEBEPHbIW;
OLUNGOYHBIV

— HenpuUATHbIN

— HEMNPUATHOCTb,
HEeNpUATHOCTU

— HUCKOJBbKO, HUYYThb;
COBCEM He, OTHIAb
He, BOBCE He

— HE3HaKOMbIN,
HEeWU3BECTHbI;
HesHakomel,

— HeobxoauMbI

— HecoBepLUEHHoneT-
HUA

— HepBHUYaThL

— HEpPBHbINA;
HEpPBO3HbI

— HepB

— HErMnoHATHO

— unrichtig, falsch;
unricht; schief;
unregelméaRig

unangenehm; pein-
lich; argerlich; uner-
quicklich; unliebsam;
miRgefallig

— die Unannehmlichkei-

ten; der Arger; der
Verdruf3; die Wider-
wartigkeiten

— [ganz und]gar nicht,
durchaus nicht, bei
weitem nicht,
keineswegs, nicht im
geringsten

— unbekannt

notwendig, nétig,
unentbehrlich; erfor-
derlich

— unvollkommen;
unvollstandig;
lickenhaft;
mangelhaft

seine Nerven verlieren

— nervos

— der Nerv

— unverstandlich;
unbegreiflich,
unbegreifbar
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nervos sein (werden),

— wrong, erroneous,
false, incorrect; faulty;
mistaken

—unpleasant,
disagreeable,
annoying;
obnoxious

- dislike (for, to, of);
disinclination (for, to);
antipathy (to,
against), reluctance;
trouble

—not at all, not in the
least, not a bit

- strange (to), unknown
(to), unfamiliar (to);
the stranger

— necessary, indispen-
sable; requisite,
required

— under age;
minor

— to be nervous, to feel
nervous; to fidget

— nervous; irritable

— nerve

— incomprehensibly,
unintelligibly; ob-
scurely; indistinctly



nesaskana S (2)
gimenes nesaskanas,
radit nesaskanas

nésat V (1)
nésat brilles, nésat
uz rokam

nesen Adv (1)
nesen apciemoju
vectévu

neskaitams Pc (3)
neskaitamas reizes biju
laukos

neskatoties Adv (1)
neskatoties uz visu

nest V (2)
nest auglu grozu, vej$
nes makonus

netalu Adv (3)
netalu no upes

netirs Adj (1)
netiras rokas, netirs
stikls

neveiksme S (3)
liela neveiksme, ciest
neveiksmi

neveiksmigs Adj (2)
neveiksmigs cilveks,
neveiksmigas medibas

neviens Pn (1)
neviens nezina, kas
bis rit

nevis Con (3)
taisniba ir vinam, nevis
man

— Hecornacue,
pasHornacue;
HecxoacTeBo

— HOCUTb

— HeJaBHO

— BecYMCnEeHHBbIN;
HEeUCYUCTIUMBbINA,
HECMETHbIN

— HecMoTpst

— HecTn

— Hepaneko;
Henopanéky

— IPA3HbIA, HEYUCTBIN,
3arpsi3HeHHbI

— Heydaya

— HeyAauyHbli;
HeBe3yunin

— HWUKTO; HXU OOUH

— He

— die Nichtlibereinstim-
mung, das Nichtent-
sprechen; die Diske-
panz; die Unstimmig-
keit; der Zwiespalt

— tragen

— unléngst; kurzlich;
vor kurzem, vor
kurzer Zeit, kurz
zuvor; neulich,
neuerdings; jingst

— unzahlbar; unzahlig;
ungezahlt, zahllos

— ungeachtet, trotz;
trotzdem

— tragen; bringen

— unweit (unfern, nicht
weit), gelegen (befind-
lich)

— unsauber; schmutzig;
unrein; tribe

— der MiRerfolg; das
MiRlingen; der Fehl-
schlag; das Fiasko;
die Schlappe

— erfolglos; millungen,
miRgluckt, fehlge-
schlagen, verfehit

— niemand, keiner; kein

— nicht
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— discord,
discordance,
disagreement;
disharmony

— to carry [about];
to wear; to have on

— recently, lately, not
long ago, of late, in
recent times, the
other day

— countless, innumer-
able, numberless,
uncountable

— in spite of, despite,
notwithstanding,
regardless of

— to carry; to bear;
to bring

— not far (from), near;
close to; close at
hand

— unclean, dirty;
impure; soiled; guilty

— failure; bad luck, ill
luck; reverse; fiasco;
misfortune

— unsuccessful; un-
lucky, unfortunate; la-
me; awkward, clumsy

— nobody, no one, not o-
ne, not any, not any-
body, not a [single], no

— not



nez (-vai), nezin (-vai)
Pt (3)

atkal vins ir nez kur
aizgajis

nezale S (3)
ravét nezales

nezeligs Adj (3)
neZeligs pret sevi un
citiem

niecigs Adj (3)
niecigs atalgojums,
nieciga summa

nieks S (3)
nopirkt visadus niekus,
runat niekus

nikns S (3)
nikns suns, nikna kauja

no Pp (1)
iziet no istabas, drebét
no bailém, no ta laika

nobities V (2)
nobities no vilka,
nobities no atbildibas

nobremzét V (2)
strauji nobremzét
masinu

nocenot V (2)
nocenot maju,
nocenot preces

nodala S (1)
policijas nodala, izlasit
gramatas pirmo nodalu

— HEeM3BeCTHO; BpaA Nnu;
easa nu

— COpHSIK, CopHasi
Tpasa

— XeCcToKuiA; Beaxanoc-
THbIA; 6ecnoLaHbIi;
HemunocepaHblin

— HUYTOXHBIN; NYCTAKO-
BbIl, MYCTAYHbIN;
He3HauuTenbHbIN;
MU3EpHbIV

— nycTsk, 6eanenuua,
yenyxa, epyHaa; 6es-
aenyuuka

— 310i4; CBUpEnbIiA,
NIOTbIA; APOCTHBIW,
APbIA; OXKECTOUEHHbI

— WU3; 0T, C

— UcnyraTbCsi; CTPYCUTb

— 3aTOPMO3UTb,
NPUTOPMO3UTL

— OLieHUTD;
YLIEHUTb

— OTAEN; OTAENEHUE;
rnaea; oTpsa

— wer weill

— das Unkraut

— grausam; unbarm-
herzig, erbarmungs-
los, gnadenlos, mit-
leidslos; hartherzig,
herzlos

— winzig; gering,
geringflgig;
unerheblich;
unansehnlich; nichtig;
unbedeutend,
unbetrachtlich

— die Kleinigkeit; die
Nichtigkeit; die Baga-
telle; die Lappalie; der
Unsinn;der Blodsinn

— bése; zornig; wild;
witend; grimmig;
boshaft; rabiat;
fuchtig; erbittert; hart;
verbissen

— von; aus; seit; vor

— erschrecken: zurtick-
schrecken

— abstoppen;
[ab]bremsen

— [be]werten, [ab]scha-
tzen, veranschlagen,
faxieren; den Preis
herabsetzen

— die Abteilung; die
Zweigstelle; das Ka-
pitel; die Station; die
Gruppe; die Einheit

143

— heaven knows, no
one knows, nobody
knows, goodness
knows

— weed

— pitiless, merciless;
ruthless; cruel; brutal,
savage; fierce;
heartless

— insignificant, unimpor
tant, negligible, trivial,
trifling, paltry; small,
slight

— trifle; trinket; knick -
knack; nonsense,
balderdash, fidd-
lesticks!

— furious, ferocious,
fierce, mad; enraged,
irate, ireful, wrathful;
severe, bitter, sharp;
violent; sworn

— from; off; out of; of;
with

— to take fright, to get
(be, feel) frightened
(scared, startled)
(at, with); to shy (at)

— to apply the brakes,
to brake

— to assess (fix) the
statutory price (of),
to value; to reduce
in price

— department, section;
branch; chapter; unit



nodarbiba S (1) — 3aHATUe
seminaru nodarbibas

nodarboties V (1) — 3aHUMaTbCA
nodarboties ar sportu

noderét V (2) — NpUroaunTbLCS,
noderét cela, Sis kurpes  roguTbes

tev vél noderes

nodibinat V (3) — OCHOBaTb; Y4YpeauThb;
nodibinat gimeni, yCTaHOBUTb
nodibinat skolu

nodoklis S (2) — Hanor

ienakuma nodoklis,
nodok|u inspekcija

nodomat V (3)
nodomat pie sevis, vind
ir nodomajis precéeties

— noaymatb (npo cebs);
3aflymatb, 3ambic-
nuTb; Npeanonarats,
HamepeBaTbCs;
pewuTb

nodoms S (3)
nakotnes nodomi

— HamMmepeHue,
3ambicen; ymbicen

nodot V (1)
nodot gramatas
biblioteka, nodot
draugu

— cAaeaTtb,; nepenarb,
npenaesatb; Usme-
HATb; BblAaBaTb

nodzest V (2)
nodzést uguni, nodzest
ar gumiju ziméjumu

— MOTYLUWTL; NOracuTb,
3aracutb; CTEpeTb
(pe3vHKoiA)

nodzivot V (2)
nodzivot laimigu mazu,
visu dienu nodzivoju pa
jurmalu

= NPOXUTb; OO0XUTb;
OTXUTb; NPOBECTU

noformet V (2)
noformét telpas,
noformét dokumentus

— ochopMUTh

— die Beschéftigung;
die Betatigung; die
Lehrveranstaltung

— sich beschéftigen,
sich befassen; sich
abgeben; betreiben

— taugen, sich eignen;
nitzen, nutzen;
dienen; zustatten

kommen; nitzlich sein

— grinden; stiften;
schaffen; errichten

— die Steuer;
die Auflage

— denken, glauben,
meinen; erwédgen,
Uberlegen; besch-
lieRen

— die Absicht, das Vor-

haben; der Vorsatz

— abgeben; Ubergeben;

einhandigen; uber-

bringen; Uberreichen;

abliefern

— [aus]léschen, ausma-

chen; ausschalten,

abdrehen; ausradie-

ren

— leben; verleben;
verpressen, vertun,
verjubeln, verjuxen

— ausgestalten;
ausstatten; aufma-
chen; ausfertigen
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— occupation, business,
pursuit, pastime,
work; studies, les-
sons, classes

— to do, to occupy
oneself (with), to busy
oneself (with), to be
engaged (in), to be
occupied (with), to in-
dulge (in); to go in (for)

— to be of use, to prove
useful (to), to come in
handy (useful) (to)

— to found, to establish,
to set up

—tax, duty, rate;
dues

— to think; to intend, to
have an intention (to),
to have a good
mind (to), to make up
one's mind (to)

— purpose, intention,
design, scheme

— to deliver, to hand
over, to give; to
abandon; to betray,
to give away

— to put out, to extin-
guish; to smother; to
switch off, to turn
off; to wipe (sponge)
off; to rub off, to erase

— to stay; to live; to last;
to spend, to run
through; to waste

— to design, to arrange;
to put into shape



nogalinat V (3)
nogalinat ar sitienu

nogriezties V (3)

nogriezties pa citu celu

nogrimt V (3)

kugis nogrima, nogrimt

darba

noguldijums S (3)

beztermina noguldijums,

noguldijuma summa

nogurt V (1)
atri nogurt, kajas
nogurst

nogurums S (3)
patikams nogurums,
nejust nogurumu

noiet V (2)

noiet nost no cela, noiet

gar parku

nojaust V (3)
nojaust briesmas

nokapt V (2)

nokapt no koka, nokapt

pagraba

nokart V (3)
nokart galvu, sienas
nokartas ar gleznam

nokartot V (3)
nokartot naudas lietas,
nokartot eksamenus,
nokartot paradus

— ybutb

— CBEPHYTb; 3aBEPHYTh;

NOBEpHYTb, NOBOpPa-
4nBaTh; OTBEPHYTHCA

— MOTOHYTb, MOWTH KO
[OHY; NOrpy3nTbCst

— BKNag

— ycTaTb, yTOMUTLCS

— ycTanocTb, yTomne-
HWe, YTOMNEHHOCTb

— COVATW, NpONTY;
3antu

— NpeayyBCTBOBATH;
YysATb; MOYYBCTBO-
BaTh; NpeayragaTs;
foragarbes

— CMYCTUTBLCS; COUTH;
cnestb

— CBECUTb, ONYCTUTb;
oTBelaTb, yBewaTtb

— YnopsiaouuTb; ype-
rynupoBartb; ynaautb
cAath (3k3ameH);
ynnatutb (gonr)

— tdten, totschlagen;
umbringen; den
Garaus machen

— abbiegen, abschwen-
ken; abgehen, sich
abzweigen; sich
abwenden

versinken; [unter]-
sinken, untergehen;
versacken

die Einlage;
die Depositen

muide werden,
ermuden, ermatten;
erschlaffen

die Ermudung, die Er-
mattung; die Erschop-
fung,die Erschlaffung

abgehen; abkommen;
gehen, zuriicklegen;
untergehen; ausgeh-
en, ausfallen;
abschuppen, sich
abschuppen

— ahnen, fuhlen;
vorempfinden;
mutmafen, vermuten;
wittern; argwohnen
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heruntersteigen, her-
absteigen, sich herab-
lassen; hinunterstei-
gen, hinabsteigen;
herunterklettern

herabhéngen; han-
genlassen; behdngen

— ordnen; regeln; ins

5 reine bringen; erle-

digen; beilegen; be-
sorgen, verrichten,
ausrichten, bewerk-
stelligen
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— to kill, to murder,
to slay

— to turn aside (away,
sideways); to branch
off

— to sink; to get lost (in)

— deposit;
endowment

— to get tired, to get
fatigued

— tiredness, weariness;
fatigue; exhaustion

— to walk, to cover; to
go down, to descend,;
to set; to fall out;
to peel, to scale off;
to come off

— to foresee, to
anticipate, to suspect,
to surmise

— to go down, to come
down; to descend;
to dismount, to alight
(from)

— to hang; to cover
(with), to hang all over

— to settle, to discharge,
to put in order; to pass



nokavet V (2)
nokavét darbu

— 0ono3faThb; 3ano3aats;
YNyCcTUTb; Npocpo-

YUTb
noklut V (1) — MoNacTb; NPOHWUKHYTb;
noklut majas, ka tu te O4YYTUTLCS; OKasaTb-
esi nok|uvis? cs1; nobpatbes
nokrist V (1) — ynacTb; CBanuTbCs;

nokrist uz gridas, ka no
debesim nokritis

0TnacTb, OTBANUTLCA

nokert V (2) — nomMarTb, CroBuUTb,
nokert zagli, nokert cXBaTUTb
bumbu

noladéet V (3) — NPOKMACTb; NpefaTth

dusmas noladeét sliktu NPOKNATUIO

cilveku

nolaist V (3) — OMNyCTUTb, CMYCTUTb;
nolaist acis, nolaist c6aBuTb; 3anycTuTb;
darzu, nolaist cenu 3abpocutb
nolaisties V (3) — CMyCTUTLCS;
nolaisties no kalna ar ONyCTUTLCS; CECTb;
slépém, lidmasina NpU3eMnuTbLCS;

nolaidas zemeé cbexatb (Ha nbbkax)

nolauzt V (3)
nolauzt zimuli, nolauzt
zarus

— CroMaTb; CIIOMUTb;
OTIOMUTb, OTNOMaThb,
o6nomuTb

nolemt V (3)

nolemt ar balsu
vairakumu, vin$ noléma
aiziet uz koncertu

— PeLUnTb; NPUHATL
pelleHne; nocTaHo-
BUTb; BbIHECTU
pelweHve; o6peyb

noliekt V (3) — HarHyTb, HaKMOHWUTb,
noliekt galvu, noliekt CKIOHUTb; ONYCTUTb;
zarus NPUrHyTb, NPUKIMO-

HUTb

— versdumen;
verpassen,; sich
verspaten

geraten; hingeraten;
gelangen, hinkom-
men

fallen; sturzen;
herunterfallen, herab-
stirzen; hinunter-
fallen, hinfallen,
hinsttrzen, hinschla-
gen; abstirzen

— fangen; erwischen;
einfangen; erha-
schen; kédern

— verfluchen; verdam-
men, verwiinschen

— niederlassen; herab-
lassen, herunter-
lassen; hinablassen,
hinunterlassen;
vernachlassigen,
verwahrlosen; herun-
terbringen; ablassen

— sich herablassen;
sich [herab]senken,
herabsinken, nieder-
sinken; niedergehen;
herabfliegen; sich
niederlassen; landen

— abbrechen; abknicken

— beschlieRen

— niederbiegen, nieder-
beugen; neigen;
senken; absenken
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— to be late (for);
to miss

—to arrive (at, in),
to get (to); to reach

— to fall down, to drop;
to fall off

— to catch; to seize;
to snatch

— to curse, to damn

— to let down; to lower;
to fell; to reduce,
to neglect

— to descend, to come-
down; to land; to fly
down; to become
neglectful, to degra-
de, to degenerate,
to let oneself go

— to break,
to break off

— to decide, to deter-
mine, to resolve, to
make up one's mind

— to bend, to bend
down; to lower



noliekties V (3)

zars noliecies pari upei,
galva noliecas uz
kratim

nolikt V (3)
nolikt gramatu uz galda,
nolikt vieta

noliktava S (2)
mantu noliktava,
noliktavu telpas

noma S (2)
zemes noma,
nomas ligums

nomazgat V (3)
nomazgat rokas

nomest V (3)
nomest sunim kaulu

nomesties V (3)
nomesties celos,
nomesties uz dzivi
pilséta

nomirt V (1)
nomirt liela vecuma

nonakt V (3)

lidmasina laimigi
nonaca leja, majas mes
nonacam Vélu

nonemt V (1)
nonemt cepuri, nonemt
razu

nopelnit V (1)
nopelnit naudu
studijam, nopelnit
atzinibu

nopietni Adv (1)
vin$ ir nopietni slims

— HarHyTbCsl, HaKso-
HUTbLCS, OMYCTUTLCS;
NPUrHYTLCS, NPUKIIO-
HUTLCS

— NONOXWUTb;
nocTaBuUTb

— cknap; knagosas

— NpokaT; apeHaa

— MOMbITb; YMbITb;
BbIMbITb; CMbITb,
uckynatb (B BaHHe)

— BpoCUTb; CKUHYTb;
YPOHUTb

— OMNYyCTUTLCS; CECTh;
ocecTb, obocHoBaTb-
cA, nocenuTbes

— yMepeTb, CKOHYaTbCs

— CMYCTUTLCS, COWTH;
nontun; nobparbes;
npuinTK

— CHATb, OTHATb; B3ATb

— 3apabortaTb;
3acnyxuTb

— Cepbe3Ho

— sich [nieder]beugen;
sich neigen; sich
blicken; sich ducken

— hinstellen, hinlegen,
hintun; zurechtlegen;
abstellen; beiseite
legen, weglegen;
verlegen, verkramen

— das Lager; der
Speicher; das Depot

— die Pacht; die Miete;
der Verleih

— abwaschen; abbaden;
verwaschen

— hinwerfen; werfen;
abwerfen, wegwer-
fen; hinabwerfen

— sich niederlassen;
sich ansiedeln

— sterben; verscheiden

— herunterkommen;
gelangen; geraten;
ankommen

— abnehmen; abbekom-
men; herunterneh-
men; wegnehmen;
entwenden; lahmen;
amputieren

— verdienen

— ernst
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— to bend [down];
to bow, to stoop;
to slope

— to put down, to lay
down, to place; to fix,
to appoint; to park

—warehouse,
storehouse

— lease, hire, rent

— to wash; to wash off
(away); to bathe;
to wash up

— to throw down (off),
to cast down (off);
to drop

— to settle down;
to perch, to sit down;
to go down

— to die, to pass away

— to come down;
to descend; to reach,
to arrive (at, in), to
come (to), to get (to)

— to take off, to take

away; to take down;
to remove

— to earn; to gain,
to profit

— seriously; earnestly



nopietns Adj (1)
nopietns zinatnieks,
nopietna balss

nopirkt V (1)
nopirkt deélam kurpes

noplest V (3)
noplést kokam mizu

noprast V (2)
vin$ noprata, ka déls

melo; noprast, kas par

lietu

nopusties V (3)
dzili nopusties, mate

lasija véstuli un nopitas

noradit V (2)
noradit uz trikumiem

noraidit V (3)
noraidit lGgumu

noraut V (3)
noraut puki, noraut
zabakus

noreibt V (3)

noreibt no vina, noreiba
galva no liela augstuma

norékinaties V (3)
norékinaties par
precém

norikot V (2)
norikot darba
normali Adv (1)

dzivot normali

normals Adj (2)

normals kermena svars,

normalas attiecibas

— CepbesHbli

— KynuTb

— OTOpBaTh; OTOAPATh;

cogpatb

— foragathesi; NOHATh,
coobpasutb

— B3AOXHYTb

— ykasaTb

— OTKa3aTb; OTKIMOHUTb;

OTBEpPrHyTb

— OoTOpBaTh; COpBaTh;
CKUHYTb, COPOCHUTB;

noBanuTb (Ha 3emnto)

— OMbSHETb, OXMeNeTb;
3aKpyXMUTLCS (ronosa)

— paccyuTaThbCA;
pacnnaTtutbCca

— Ha3Ha4uTb; Hanpa-
BUTb, HApsaaUTb

— HOpManbHO

— HOpManbHbIA

— ernst; ernsthaft,
ernstlich, serids,
gesetzt

— kaufen

— abreilRen; losreilRen;
niederreien, abbre-
chen, abtragen;
niederlegen

— verstehen, begreifen;
herausfinden; durch-
schauen

- seufzen

— angeben, anzeigen;
hinweisen; hindeuten;
verweisen; anspielen

— abweisen; zurilick-
weisen; ablehnen;
abschlagen

— abreilen;
herunterreifien;
abpflicken

— berauscht sein; trun-
ken (berauscht) sein

— abrechnen,
die Rechnung
begleichen

— anstellen; einsetzen;
verfligen; ansetzen;
beordern

— normal

— normal
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— serious, earnest;
grave

— to buy, to purchase

- to tear off, to rip off; to
bark; to pull down, to
tear down; to wear out

— to perceive, to realize,
to understand

— to sigh, to give a sigh

— to show; to indicate;
to point (to, at);
to point out

— to refuse, to decline,
to reject, to deny;
to turn down; to put
(turn) off

— to tear off, to tear
away, to pull off;
to pluck [off]

— to grow dizzy, to grow
giddy; to get (grow)
tipsy, to get (grow)
drunk

— to settle (make up)
accounts, to make
quits, to get even

— to assign; to appoint

— normally

— normal; sane



norunat V (2)

meés norunajam
satikties, norunat ar
mati visu nakti

nosalt V (3)
nosalt ziemas nakiti,
nosalusas rokas

nosaukt V (1)
nosaukt delu teva
varda, nosaukt leja

nosaukums S (2)

pre¢u nosaukums, go-

da nosaukumi

noséedet V (2)
nosédet visu vakaru
majas, nosedet kaju

nosist V (2)
gul ka nosists, nosist

cenu, pulkstenis nosita

desmit reizu

noskaidrot V (1)
noskaidrot jautajumu,
noskaidrot apstak|us

noskaidroties V (2)
noskaidrojas, ka vins
nav slims, laiks
noskaidrojas

noskanojums S (3)

priecigs noskanojums

noskatities V (3)
noskatities filmu,
noskatities no otra

modi, noskatities ligavu

— [OrOBOPUTHLCS; YCro-
BUTBCS; MPOrOBOPUTL
(HekoTOpoe Bpemsl)

— 0356HYTb, 3amep3-
HYTb; NOMEP3HYTb

— Ha3BaTb; KPUKHYTb;
noseartb (BHU3)

— Ha3BaHune, HaMMeHo-
BaHue,; 3BaHue

— npocuaeTb; oTcUAeTb
(HekoTopoe Bpewmsi);
ycuaeTb

— ybuTb; cbuTh;
npobuTtb (0 Yacax)

— BbIACHUTb; YACHUTb;
Pa3bACHUTb, BbIABUTb

— BbISICHUTBCSY; YSICHUTb-
CS; PasbACHUTLCS;
NPOSICHATLCS, MPOSIC-
HETb; Pas3bsCHUTLCS,
pasbACHUTbL

— HacTpoeHHue;
HacTpoii; HaCTpoeH-
HOCTb

— NOCMOTpPETb; CMOT-
peTb, rnsageTs; noa-
CMOTpeTb, noarns-
[€eTb; NepeHsTh;
npucMoTpeTb

— sprechen, reden;
verabreden, vereinba-
ren, abmachen,
absprechen,
ausmachen

frieren; erfrieren;
abfrieren

herabrufen; benen-
nen: betiteln; nennen;
nominieren

die Bezeichnung,
die Benennung;
der Namel[n]

sitzen; durchsitzen;
absitzen; sitzen
bleiben

erschlagen, totschla-
gen; abschlagen,
wegschlagen;
[herab]driicken

[auflkldren; aufhellen;
bereinigen; klarlegen,
klarstellen; ermitteln;
sich klarmachen, sich

klarwerden; nachgehen

sich [auf]lkldren, sich
aufhellen, sich aufhei-
tern, sich lichten;
sich klaren; sich erwei-
sen, sich herausstellen

— die Stimmung; der
Gemitszustand, die
Gemutsverfassung

sich ansehen, sich
anschauen; betrachten;
belauern; ansehen,
anschauen, anblicken;
absehen
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— to talk (for some time);
to speak; to agree, to
arrange, to fix, to
appoint; to settle; to
make an agreement
(appoint ment), to
come to an agreement
(understanding)

— to be cold (chilled);
to freeze; to freeze
to death, to die of cold

— to call; to name;
to entitle; to mention;
to cite

— name, title; heading

— to sit; to sit out

— to kill, to murder; to
strike; to knock down;
to beat down

—to make out, to clear
up; to ascertain

— to clear up; to prbve,
to turn out

— mood, state of mind,
spirits, temper,
humour

— to look (at); to stare
(at); to watch, to see;
to watch furtively, to
watch stealthily; to
imitate



noskipstit V (3)
noskipstit roku

noskit V (3)
noskit bardu,
gludi noskat

noslaucit V (3)
noslaucit traukus,
noslaucit sviedrus

noslégt V (3)
noslégt durvis, noslégt
tdeni, noslégt ligumu

noslept V (3)
noslépt naudu, noslépt
savas domas

noslepums S (2)
dabas noslépums,
atklat noslepumu

noslikt V (3)
noslikt ezera

nosodit V (3)
atklati kadu nosodit

nospélet V (2)
nospélet marsu,
nospélét visu vakaru,
labi nospélét koméediju

nosplauties V (3)
nosplauties par bédam

nost Adv (2)
nost no cela

nostadit V (3)
nostadit balsi, nostadit
lauku ar abelem

nostaties V (3)
nostaties taisni, laut
kafijai nostaties

— rouenosars;
pacuenosaTtb

— c6puTb, NOGPUTH;
BbIGpUTL

— NMOAMECTH; BbIMECTH;
CMEeCTH; CTepeTb,
BbITEPETL; yTepeTb

— 3aKpbITb; 3aKPbITb Ha
KMoy, 3anepeTb; 3am-
KHYTb; BbIKITIONUTD;
3aKMIOYNTL; OKOHYUTD;
3aBepLumnThL

— CnpsTaTh; CKPbITb;

NpUNpsATaTh; YKpbITh;
yTauTb

— CeKpeT; TalHa

— YTOHYTb

— OCyauTb

— cbirpath; Aourpatb;
npourpatb (AeHbru);
urpaTb (HekoTopoe
Bpemsl)

— NAKHYTb, CRMNIOHYTb

— [1ONOW; NpoYb

— NOCTaBUTb; 3aCafuTb;
HacaguTb

— BCTaTb, CTaTb;
OTCTasnATb, OCECTb,
ocaxaarbca

— kussen

— abrasieren,
rasieren

— alwischen; fegen,
kehren

— abschlieRen,
zuschlieflen,
verschlieBen; [ab]-
schlielen, beenden;
tatigen; sperren

— verstecken, verber-
gen; verheimlichen;
verhehlen; unter-
schlagen; verdecken;
vertuschen

— das Geheimnis

— ertrinken

— verurteilen,
verdammen;
tadeln, rigen

— spielen; vortragen;
vorspielen

— ausspucken,
ausspeien

— weg, hinweg, fort;
nieder

— [hin]stellen; einstel-
len, stellen, richten

— sich [hin]stellen; antre-
ten, sich aufstellen; sich
klaren; sich setzen
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— to kiss

— to shave

— to sweep; to wipe;
to dust; to dry

— to lock [up]; to cut off,
to disconnect;
to settle; to conclude,
to sign

— to hide, to conceal

— mystery; secret

— to be (get)
drowned

— to blame, to con-
demn, to censure,
to denounce

—to play; to perform

— to spit (upon)

— away, off; away
(with), down (with),
off (with)

— to place; to adjust,
to focus

— to stand, to station
oneself, to place
oneself; to settle



nosutit V (2)
nositit telegrammu,
nosdutit darba

— rocnarb; OTNpaBuTh;
oTocnatb; HanpaBuTb

nosvert V (3)
nosvert abolus

— B3BECUTb

nosviest V (3)
nosviest papiru uz
gridas, nosviest
zabakus kakta

— cOpPOCUTb, CKUHYTb;
6poCKTh; LIBLIPHYTH

nosaut V (3)
nosaut medibas zaki,
noSaut greizi

— 3aCTpenuTb; NpucTpe-
NUTb; paccTpensTb

noteikt V (2)
noteikt virzienu, noteikt
slimibas diagnozi,

— onpeaenuTb; ycTaHo-
BUTb; HA3HA4UTb;
npeanucatb; ckasatb;

noteikt bérnam neiziet NpOU3HECTH

no majam

noteikti Adv (3) — onpefenéHHo;

atbildet skaidri un HenpemeHHo,
" noteikti, vinam tur obsi3aTeNLHO;

noteikti jabut peLlnTensHo

noteikts Pc (1) — onpenenéxHbI;

noteikts cilveks yCTaHOBMNEHHbIN,
sanemt noteiktu darba MOMOXKEHHbI;
algu, glabat katru lietu peLunTenbHbIN;
noteikta vieta yBepeHHbIN

noteikums, -i S (1)
darba noteikumi,
satiksmes noteikumi

— ycnosue; npaeuna

noticet V (2)
noticét visam, ko stasta

— NOBEPUTH; NPUHSATL
Ha Bepy

notikt V (2)

séde notika vakar,
tadas lietas nedrikst
notikt, kas te isti notiek?

— CNyYUTLCS, NPOU3OIA-
TU; NPUKIIOYUTBCS;
CcoBepLINTLCS
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abschicken, absen-
den; Ubersenden;
entsenden; beordern;
beférdern; abtrans-
portieren; verfrachten

[ab] wiegen,
[ab] wagen

[hin]werfen; fallen
lassen;[hin]schmei-
Ren; hinunterwerfen;
herunterwerfen;
abwerfen

erschiel3en,
niederschiefen;
totschielRen; erlegen

bestimmen, feststel-
len; abschatzen; fest-
legen, festsetzen, be-
stimmen; anberaumen;
sagen,; verfugen;
ansetzen

bestimmt; gewil3,
unbedingt; sicher,
sicherlich; entschie-
den, entschlossen,
unbeirrt

bestimmt; festgesetzt,
festgelegt, angesetzt;
vorgeschrieben;
entschlossen, reso-
lut; sicher

die Bedingung; die
Voraussetzung; die
Vorschrift; die Regeln;
die Ordnung

glauben

— to send [off], to

forward, to dispatch;
to send, to post

— to weigh,

to weigh out

— to throw off; to drop,

to throw down

— to shoot (down)

— to determine, to

define; to estimate,

to judge; to fix, to
appoint; to establish,
to set up; to diagnose;
to tell; to say

— definitely, for certain;

sure; firmly

— definite, appointed,

fixed; firm, decisive,
determined

— condition, regulations,

rules

— to believe

geschehen, sich ereig- - to happen, to occur;

nen, sich zutragen;
passieren; vorfallen,

vorkommen; widerfah-
ren, begegnen; zusto-

Ren; erfolgen, sich
vollziehen; vorgehen,
vor sich gehen

to come about [to
pass]; to go on;
to take place



notikums S (1)
notikumiem bagats
gads, neparasts
notikums uz ielas

— cnyvai; cobbiTue,
npowucLuecTsue

notirit V (2)
notirit sniegu no ielam,
notirit burkanu

— MOYUCTUTb; OHUCTUTb;
CYUCTUTb

noturet V (3)

noturét viesus lidz
vélam vakaram, noturét
asaras, noturét vinu par

— YAEepXaTb; caepxath;
npoaepxarh; NPoBec-
TW; CYXWUTb, OTCAY-
XUTb; NPUHATL

loti gudru

notvert V (3) — NolMaTh, CIOBUTb;
notvert vinu aiz rokas, CXBaTUTb; U3NOBUTb
notvert zagli

novakt V (2) — ybpatb; cobpaTtb

novakt traukus no galda

novecot V (3) — cTapeTb, NocTapeTh;

paragri novecot, COCTapUTbLCS;
novecojis automasinas yctapeTb

modelis

novélet V (3) — noxenaTb; 3aBeLaTtb

noveélét laimigu celu,
novelet visu mantu
bérniem

novembris S (1) — HosI6pb
astonpadsmitais

novembris

— HabnioaaTts; cneauTs;
3aMeTUTb

noverot V (1)
noveérot dabu

novertet V (3)
novertét skoléna
sekmes

— OLEHUTb

— das Ereignis;
die Begebenheit;
der Vorgang;
der Vorfall, das
Geschehnis,
das Vorkommnis

[ab]putzen, reinigen,
sdubern

halten; behaupten;

zurtickhalten; unter-
druicken; aufhalten,
festhalten; abhalten

[ab]fangen; ergreifen;
erfassen; abfassen;
aufgreifen; einfangen;
erwischen; ertappen;
schnappen

wegraumen, fortrau-
men; abrdumen;
wegschaffen, fort-
nehmen; wegtun;
ernten, einbringen

altern, alt (hinfallig)
werden; veralten;
Uberhoft werden

wiinschen; génnen;
vermachen

der November

beobachten;
achtgeben; mustern;
belauern

[be]werten, auswer-
ten, abschatzen,
einschatzen, beurtei-
len; schatzen
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— event; incident,
happening

—to clean; to clear
away

— to hold, to keep fast;
to take for, to mistake
for; to conduct

— to catch, to seize,
to grasp

— to harvest; to gather
in, to reap; to clear
away, to remove

—to become (grow)
old, to age; to get
out of use; to become
(grow) antiguated

— to wish; to bequeath,
to leave by will (tes-
tament)

— November

— to observe, to watch;
to notice

— to estimate, to judge,
to appraise; to tax, to
evaluate, to value,
to estimate



novilkt V (3)

novilkt gredzenu no
pirksta, soma novelk
roku, gari novilkt
dziesmas pédejo
vardu

noziegums S (3)

smags noziegums,
noziegumu skaits

nozime S (2)

darbam ir liela nozime,

varda pilna nozime,
krusu nozime

nozimet V (1)

ko tas nozime?,
nozimét no tafeles
shému

nozust V (3)
nozust uz vairakam
dienam

nozelot V (3)
vin$ nozeloja, ka
ieradies par vélu,
nozelot grekus

nu Pt, Ady, Int (1)

ej nu atpusties, nu es
varu iet majas, nu, €j

taCu atrak!

nuja S (2)
slépju nija

nulle S (2)

pieci gradi zem nulles

numurs S (1)
talruna numurs,
tramvaja numurs

nupat Adv (3)

vind nupat ka atnacis

— CHSATb; HaTsIHyTh;
OTTaLUTh; OTTSHHYT;
NPOBECTY; NepesecTH;

— npecrtynreHune

— 3Ha4yeHue; CMbICH;
3Hak, 3Ha4yoK

— 3Ha4uUTb, O3Ha4aTb

— UCYE3HYTb; NponacTb,
CKpbITbCH

— COXaneTb, XaneTb,
packaaTbca

— Hy; BOT; Teneps;
HakoHeL|

— narnka; Knwoka

— HOMb, HYNb

— HoMep

— TONbKO 4TO

— herabziehen; able-
gen, ausziehen;
abstreifen; abziehen;
ziehen

— das Verbrechen,
das Vergehen,
die Straftat, die
Missetat, der VerstoR

— die Beteutung;
der Sinn

— bedeuten; besagen;
abzeichnen, nach-
zeichnen

— verschwinden;
verlorengehen,
abhanden kommen,
wegkommen

— bedauern; beklagen;
bereuen; bemitleiden

- nun; na

— der Stock; der
Stecken; der Kniip-
pel, der Prigel

— die Null

— die Nummer

— [so]eben, gerade
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— to pull down, to draw
down; to take off;
to draw

— crime, offence

— meaning, sense;
importance, signifi-
cance; badge

— to mean, to imply,
to signify; to stand for
to copy

— to disappear, to
vanish, to be missing

— to repent, to regret,
to be sorry (for)

— well, now

— stick, club;

hockeystick

— zero, nought; o; nil

— number; issue; room,
apartment; item

— just now; quite
recently
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